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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৩১৪

৮/ সওম (كتاب الصوم )
পিরেদঃ ১৯৭. মাস ঊনিশ িদেনও হয়।

شْرِينعا وعسونُ ترِ يباب الشَّه

আরবী

،رمع ناب نع ،عنَاف نع ،وبيدَّثَنَا اح ،ادمدَّثَنَا حح ،َتالْع اۇدد نانُ بملَيدَّثَنَا سح

َّتوا حومتَص ونَ فَلاشْرعو عست ره عليه وسلم ‏ "‏ الشَّهال صل هال ولسر قَال قَال

تَروه ولا تُفْطروا حتَّ تَروه فَانْ غُم علَيم فَاقْدُروا لَه ثَلاثين ‏"‏ ‏.‏ قَال فَانَ ابن عمر اذَا

نْظَرِهونَ مد لحي لَمو ري نْ لَمافَذَاكَ و ؤِينْ رفَا لَه رنُظ شْرِينعا وعسانُ تبانَ شَعك

سحاب ولا قَتَرةٌ اصبح مفْطرا فَانْ حال دونَ منْظَرِه سحاب او قَتَرةٌ اصبح صائما ‏.‏

قَال فَانَ ابن عمر يفْطر مع النَّاسِ ولا ياخُذُ بِهذَا الْحسابِ ‏.‏

ان ابن عمر (الألبانصحيح قد دون قوله ف

বাংলা

২৩১৪. সুলায়মান ইবন দাঊদ ..... ইবন উমার (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, রাসূলুা সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম ইরশাদ কেরেছনঃ রাযার মাস উনিশ িদেনও হয়। কােজই তামরা চাঁদ না দেখ রাযা রাখেব না

এবং চাঁদ (শাওয়ােলর) না দেখ ইফতার করেব না। আর তামােদর আকাশ যিদ মঘা থােক, তেব তামরা

িশ রাযা পূণ করেব। রাবী বেলন, এরপর ইবন উমার (রাঃ) যখন শা’বােনর উনিশ তািরখ হেতা, তখন িতিন

রামাযােনর চাঁদ অেষণ করেতন। যিদ িতিন তা দখেত পেতন, তেব িতিন রাযার রাখেতন। আর যিদ িতিন তা

মেঘর িতবকতা বা ধূিলতা না থাকা অবায় খালা আকােশ চাঁদ দখেত না পেতন, তেব িতিন পরিদন

সকােল রাযা না রেখ খানা খেতন। আর মঘাতার বা অন কান কারেণ, যিদ িতিন চাঁদ (রামাযােনর)

দখেত সম না হেতন তেব পরিদন রাযা রাখেতন। রাবী বেলন, ইবন উমার (রাঃ) লাকেদর সােথ ইফতার

করেতন, আর িতিন এেক (রামাযােনর) রাযা িহসােব গণনা করেতন না, (বরং তা হেতা তার নফল রাযা)।
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Ibn ‘Umar reported the Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) as saying “The month consists
of twenty nine days, but do not fast till you sight it (the moon) and do not
break your fast till you sight it. If the weather is cloudy, calculate it thirty
days. When the twenty-ninth of Sha’ban came, Ibn ‘Umar would send
someone (who tried) to sight the moon for him. If it was sighted then well
and good, in case it was not sighted and there was no cloud and dust before
him (on the horizon) he would not keep fast the next day. If there appeared
(on the horizon) before him cloud or dust, he would fast the following day.
Ibn ‘Umar would end his fasting alone with the people and did not follow this
calculation.”

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবন উমর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=34422

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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